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LA EMPRESA
TANAKO PLANT

TANAKO PLANT

Tanako Plant es una empresa dedicada a la producción y 
distribución de planta ornamental. Somos especialistas en el 
cultivo de: 
 Arbustos. 
 Coníferas. 
 Trepadoras.
 Cítricos.

Nuestra situación geográfica entre Barcelona y Valencia, en la 
costa Mediterránea. Somos un equipo humano cualificado y capaz, 
con un perfecto conocimiento del producto, lo cual nos permite 
cultivar una planta ornamental de alta calidad. 
Disponemos de una red de distribución propia, que nos permite 
operar de manera rápida y eficiente en España y Francia, además 
estamos dotados de sistemas logísticos externos que nos permiten 
trabajar en toda Europa y territorio extra continental. 
Tanakoplant se constituye como una empresa familiar el año 2003, a lo largo de estos años lo que empezó siendo 
un pequeño vivero ha ido creciendo y especializándose en la planta ornamental arbustiva. En la actualidad 
estamos especializados en los mercados español y francés y trabajamos para ofrecerle una planta de altísima 
calidad, adaptada a sus necesidades y siempre acompañada del mejor servicio, ya que nuestra misión se basa en 
ofrecerle una planta de alta calidad acompañada de un servicio integral. 

CALIDAD Y SERVICIO.

Tanakoplant somos un equipo especializado en el cuidado y cultivo de plantas ornamentales, por lo que 
analizamos cada una de las partes del proceso de producción y cultivo, desde que el esqueje llega a nuestros 
viveros hasta que la planta está preparada para ser comercializada.
Sabemos que con ofrecerle una planta de alta calidad no es suficiente, es por esto que 
basamos nuestra filosofía de trabajo en ofrecerle un servicio integral des de que usted 
decide trabajar con nosotros. Con este objetivo hemos desarrollado una red propia de 
transporte, para garantizar el máximo cuidado de la planta, desde que usted la encarga 
hasta que llega al destino que nos pide.
Por otra parte, nuestra cultura empresarial se desarrolla en base al respeto con el medio 
y comunidades en las que interactuamos. De esta manera, entendemos que debemos un 
servicio no solamente a nuestros clientes, sino al global del medio con el que interactuamos. 
Es por esto, que solamente trabajamos con sistemas fitosanitarios respetuosos con el medio 
ambiente y tenemos especial cuidado de todos los procesos en que nuestro cometido puede 
tener algún impacto importante sobre la comunidad. 
Además implementamos un estructurado plan de 
gestión de residuos, para garantizar que nuestro 
cometido se realiza siempre dentro de la eficiencia y 
respeto del medio y comunidades dónde trabajamos.
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ARBUSTOS
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ARBUTUS UNEDO
ES: El Arbutus Unedo es una planta 
arbustiva perenne, que produce flores 
blancas en tonos rosáceos. Estas se 
convierten en frutos rojos comestibles 
cuando maduran en otoño.

FR : L’Arbutus Unedo est un arbuste à 
feuilles persistantes, avec des fleurs 
blanches aux nuances rosées. Celles-ci 
deviennent des fruits rouges comestibles 
lorsqu’elles mûrissent en automne.

EN: The Arbutus Unedo is a perrenial shrub 
that produces white flowers with pinkish 
hues. These become an edible red fruit when 
they ripen in autumn.

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

C-30 40-50 80-100

C-40 50-60 120-130

C-30 50-60 160-180

C-40 50-70 160-180

C-40 50-70 220-240

ABELIA GRANDIFLORA

ES: La Abelia Grandiflora es un arbusto 
semicaducifolio, de follaje verde-oscuro 
brillante. La floración se produce desde 
primavera hasta otoño y las flores son 
acampanadas, de color blanco  y rosa.  Es una 
planta resistente a casi cualquier terreno y 
exposición. 

FR : L’Abelia Grandiflora  est un type d’arbuste 
à feuilles semi-persistantes, au feuillage vert 
foncé brillant. La floraison a lieu du printemps 
à l’automne avec des fleurs blanches et roses, 
en forme de clochettes. Cette plante survit sur 
pratiquement tous les terrains et quelle que 
soit l’exposition. Elle se différencie de l’Abelia 
Grandiflora par son port plus bas et ses petites 
feuilles.

EN: Abelia grandiflora is a semi-deciduous shrub 
with glossy dark-green leaves. It blooms from 
spring to autumn with white and pink bell-
shaped flowers. It is a plant that withstands 
almost any soil and exposure and it differs from 
the Abelia Grandiflora by being lower and with 

smaller leaves.

C-17 20-30 20-30

C-25 30-40 30-40

C-30 40-50 40-50
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ES: El Arbutus Unedo Atlantic es una 
planta arbustiva perenne, que produce 
flores blancas en tonos rosáceos. Estas 
se convierten en frutos rojos comestibles 
cuando maduran en otoño. Esta variedad 
es más compacta y sus frutos más grandes.

FR : L’Arbutus Unedo est un arbuste à 
feuilles persistantes, avec des fleurs 
blanches aux nuances rosées. Celles-ci 
deviennent des fruits rouges comestibles 
lorsqu’elles mûrissent en automne. Su 
rango es más compacto y más grande de 
la fruta.

EN: The Arbutus Unedo is a perrenial shrub 
that produces white flowers with pinkish 
hues. These become an edible red fruit 
when they ripen in autumn. This variety is 
more compact and its fruits bigger.

ARBUTUS UNEDO ‘ATLANTIC’

BUXUS SEMPERVIRENS FAULKNER
ES: El Buxus es un arbusto perenne de 
follaje verde intenso, de crecimiento 
lento y que puede llegar a medir entre 6 
y 10 metros de altura, dependiendo de 
la variedad y hábitat.

FR : Le Buxus est un arbuste persistant 
au feuillage vert intense, à la croissance 
lente, qui peut mesurer entre 6 et 10 
mètres de hauteur, selon la variété et 
l’habitat.

EN: Buxus is a slow-growing perennial 
shrub with bright-green leaves that 
can reach heights of 6 to 10 metres, 
depending on the variety and habitat.

C-17 15-25 30-40

C-25 25-35 40-60

C-30 30-40 80-90

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60
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ES: Arbustos de la familia de los Myrtaceae son originarios de Australia. Producen una 
flor roja en forma de espiga en primavera y otoño. Estos pueden llegar a medir hasta 4 o 
5 metros de altura. Son un tipo de arbusto de hoja perenne, de rápido crecimiento. No lo 
recomendamos para climas muy fríos, ya que no resisten fuertes heladas.

FR : Les arbustes de la famille des Myrtaceae sont originaires d’Australie. Leurs fleurs 
rouges en forme d’épi apparaissent au printemps et en automne. Ils peuvent mesurer 
entre 4 et 5 mètres de hauteur. Il s’agit d’un type d’arbustes à feuillage persistant et à 
croissance rapide. Nous le déconseillons pour les climats très froids car il résiste mal aux 
fortes gelées.

EN: Shrubs of the myrtle family that originate in Australia. They produce a red spike-shaped 
flower in spring and autumn. They can reach heights of 4 to 5 metres.
They are a fast-growing shrub with perennial leaves. We do not recommend them for very 
cold climates, since they cannot withstand heavy frost.

CALLISTEMON LAEVIS

C-17 20-30 20-40

C-25 30-50 50-60

ES: El Buxus es un arbusto perenne de 
follaje verde intenso, de crecimiento 
lento y que puede llegar a medir entre 6 
y 10 metros de altura, dependiendo de 
la variedad y hábitat.

FR : Le Buxus est un arbuste persistant 
au feuillage vert intense, à la croissance 
lente, qui peut mesurer entre 6 et 10 
mètres de hauteur, selon la variété et 
l’habitat.

EN: Buxus is a slow-growing perennial 
shrub with bright-green leaves that 
can reach heights of 6 to 10 metres, 
depending on the variety and habitat.

C-17 15-25 20-30

C-25 25-35 50-70

C-30 30-40 80-90

BUXUS SEMPERVIRENS SUFFRUTICOSA
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CALLISTEMON CITRINUS ‘SPLENDENS’

ES: Arbustos de la familia de los Myrtaceae son originarios de Australia. Producen una 
flor roja en forma de espiga en primavera y otoño. Estos pueden llegar a medir hasta 4 o 
5 metros de altura. Son un tipo de arbusto de hoja perenne, de rápido crecimiento. No lo 
recomendamos para climas muy fríos, ya que no resisten fuertes heladas.

FR : Les arbustes de la famille des Myrtaceae sont originaires d’Australie. Leurs fleurs 
rouges en forme d’épi apparaissent au printemps et en automne. Ils peuvent mesurer 
entre 4 et 5 mètres de hauteur. Il s’agit d’un type d’arbustes à feuillage persistant et à 
croissance rapide. Nous le déconseillons pour les climats très froids car il résiste mal aux 
fortes gelées.

EN: Shrubs of the myrtle family that originate in Australia. They produce a red spike-shaped 
flower in spring and autumn. They can reach heights of 4 to 5 metres.
They are a fast-growing shrub with perennial leaves. We do not recommend them for very 
cold climates, since they cannot withstand heavy frost.

C-17 20-30 30-60

C-25 30-50 60-80

C-30 50-60 80-90

C-40 50-60 130-150

C-60 60-70 170-200

C-25 30-40 100-110

C-30 40-50 100-110

C-40 50-60 100-120

80 x 37 50-60 90-120

CALLISTEMON VIMINALIS ‘HOT PINK’

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60
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DODONAEA VISCOSA ‘PURPUREA’
ES: Arbusto de hoja perenne que alcanza los 5 
m. de altura, con hojas de color púrpura. Es una 
planta de crecimiento rápido y muy resistente 
a plagas, contaminación, heladas o altas 
temperaturas.

FR : Arbuste à feuilles caduques, de couleur 
pourpre, qui atteint une hauteur de 5 m. C’est 
une plante de rapide croissance, très résistant 
aux ravageurs, températures extrêmes (gelées 
ou hautes températures) et à la pollution.

EN: Perennial shrub which reaches 5 meters 
height. The color leafs are purple. This is a fast 
growth shrub, very resistant to pests, pollution 
and extreme temperatures (frost and high 

temperatures).

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

CORDYLINE INDIVISA

ES: La Dracaena es una planta originaria de  
Nueva Zelanda de desarrollo rápido, pudiendo 
alcanzar los 8-10 m. de altura. 

FR : La Dracaena est une plante originaire de la 
Nouvelle-Zélande de développement rapide, qui 
peut arriver aux 10 mètres d’hauteur.

EN: The Dracaena is a rapid growth plant from 
New Zeeland, which reaches the 10 meters of 
height.

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60
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ELEAGNUS EBBINGEI

ES: El Eleagnus Ebbingei es un arbusto perenne 
y el color de sus hojas oscila entre tonos verde 
y plateados. Endémica de zonas templadas 
y subtropicales de Asia florece en otoño y 
las flores, perfumadas, de color crema, nos 
transportan a los palacios de los Maraharas y 
Sultanes de la India.

FR : L’Eleagnus Ebbingei est un arbuste à 
feuilles caduques, dont la couleur oscille entre 
le vert et l’argenté. Cette plante est endémique 
des zones à climat tempéré et sous-tropical 
d’Asie et fleurit en automne. Ses fleurs blanc 
cassé parfumées transportent aux palais des 
Maharadjas et des Sultans d’Inde.

EN: The Eleagnus Ebbingei is a perennial 
shrub and its leaf color ranges between green 
and silvery tones. Endemic to temperate and 
subtropical regions of Asia, it blooms in autumn 
and the perfumed, cream-coloured flowers evoke 
the palaces of the Maharajahs and Sultans of 

India.

C-17 20-30 40-60

C-25 40-50 70-90

EUGENIA MYRTIFOLIA
ES: Arbusto perenne de hojas verdes y rápido 
crecimiento, en primavera hace flores blancas y 
un fruto alargado de color naranja- rojo. No lo 
aconsejamos para climas muy fríos, ya que no 
es resistente a heladas fuertes.

FR : Cet arbuste à feuillage persistant et à 
croissance rapide donne des feuilles vertes 
et, au printemps, des fleurs blanches et un 
fruit allongé de couleur rouge-orangé.Nous le 
déconseillons pour les climats très froids car il 
résiste mal aux fortes gelées.

EN: A fast-growing perennial shrub with green 
leaves, it blooms white flowers in spring and 
produces an elongated orange-red fruit. We do 
not recommend it for very cold climates, since it 
cannot withstand heavy frost.

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 60-80

C-30 30-40 140-160
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ILEX AQUAFOLIUM 
‘SILVER QUEEN’

ES: Este arbusto, popularmente conocido como Acebo, es una planta 
perenne de hojas de colores verde oscuro, brillantes y ovalados, 
con márgenes espinosos. Algunas de sus variedades pueden llegar 
a vivir hasta 500 años, y forma parte de la tradición decorativa de 
navidad, por lo que es ideal para regalar durante estas fechas.

FR : Cet arbuste, plus connu sous le nom de houx, est une plante à 
feuillage persistant, dont les feuilles vert foncé et brillantes sont 
ovales avec des bords épineux. Certaines variétés de houx peuvent 
vivre pendant 500 ans et font partie de la tradition décorative de 
Noël, elles sont donc un cadeau idéal pendant cette période de 
l’année.

EN: This shrub, commonly known as holly, is a perennial plant with 
dark-green, glossy, oval-shaped leaves, with thorny edges. Some 
varieties can live for up to 500 years and it is traditionally used as a 

Christmas decoration, so it is ideal as a gift during the festive season.

ILEX AQUIFOLIUM ‘ALASKA’

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

C-30 30-40 60-80

C-40 40-50 80-100

C-30 30-40 60-80

C-40 40-50 100-120

C-17 20-25 30-40

C-25 25-30 40-60

C-30 30-40 40-60

C-25 30-40 110-120
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LAURUS NOBILIS 

ES: árbol perenne de crecimiento lento originario de la región mediterránea. 
Sus hojas aromáticas y altamente utilizadas como condimento culinario en la cocina mediterránea, 
recrean a este árbol como uno de los más representativos dentro de la cultura originaria del Mediterráneo.

FR : Arbre à feuilles persistantes et à croissance lente originaire de la région méditerranéenne. Ses feuilles aromatiques sont très utilisées comme 
condiment dans la cuisine méditerranéenne et en font l’un des arbres les plus représentatifs de la culture originaire de la Méditerranée.

EN: Tree originating in the Mediterranean region. Its aromatic leaves, widely used as a condiment in Mediterranean cuisine, make this tree one of the most 
representative of Mediterranean culture.

LEPTOSPERMUM: Red Damask & Pink Queen
ES: Popularmente conocido como el árbol del té, 
este arbusto de hoja perenne, pequeña y simple, 
es de la familia de las Myrtaceae. Produce unas 
pequeñas hojas de 5 pétalos, de color rojo, rosa y 
blanco.
Proveniente de Australia, las hojas de este arbusto 
se hierven y se consumen como infusión.

FR : Plus connu sous le nom d’arbre à thé, cet 
arbuste à feuillage persistant, aux petites feuilles 
simples, fait partie de la famille des Myrtaceae. Il se 
couvre des petites fleurs à 5 pétales, rouges, roses 
et blanches. Originaire d’Australie, ses feuilles 
bouillies sont consommées sous forme d’infusion.

EN: Commonly known as tea tree, this shrub with 
simple, small, perennial leaves, is a member of the 
myrtle family. It produces small five-petal red, pink 
and white leaves.
Originating in Australia, the leaves of this shrub are 
boiled and consumed as an infusion.

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

C-30 30-40 140-160

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

C-30 30-40 60-80

C-30 30-40 60-80

C-40 40-50 100-120

C-40 40-50 140-160

C-60 60-70 180-200

C-60 60-70 160-180

C-25 30-40 100-110

C-30 40-50 120-130

C-40 50-60 120-140

80X37 - 90-120

14



ARBUSTOS
ARBUSTES

SHRUBS

LOROPETALUM CHINENSIS ‘FIRE DANCE’
ES: Arbusto perenne originario del este de Asia, 
puede alcanzar los dos metros de altura. Posee 
un follaje color purpura y produce flores color 
fucsia.

FR : Arbuste persistant originaire d’Asie de l’Est, 
il peut atteindre deux mètres de haut. Il a un 
feuillage pourpre et produit des fleurs couleur 
fuchsia.

EN: A perennial plant with origins in the east 
of Asia, it can grow to two metres in height. It 
has purple-coloured foliage and bears fuchsia 
flowers.

C-17 20-30 20-30

C-25 30-40 40-50

C-25 30-40 40-60

LEPTOSPERMUM SCOPARIUM: Coral Candy & Crimson Glory

ES: Popularmente conocido como el árbol del té, 
este arbusto de hoja perenne, pequeña y simple, 
es de la familia de las Myrtaceae. Produce unas 
pequeñas hojas de 5 pétalos, de color rojo, rosa y 
blanco.
Proveniente de Australia, las hojas de este arbusto 
se hierven y se consumen como infusión.

FR : Plus connu sous le nom d’arbre à thé, cet 
arbuste à feuillage persistant, aux petites feuilles 
simples, fait partie de la famille des Myrtaceae. Il se 
couvre des petites fleurs à 5 pétales, rouges, roses 
et blanches. Originaire d’Australie, ses feuilles 
bouillies sont consommées sous forme d’infusion.

EN: Commonly known as tea tree, this shrub with 
simple, small, perennial leaves, is a member of the 
myrtle family. It produces small five-petal red, pink 
and white leaves.
Originating in Australia, the leaves of this shrub are 
boiled and consumed as an infusion.

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

C-30 30-40 140-160
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C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

NANDINA DOMESTICA

NANDINA DOMESTICA ‘GULF STREAM’

ES: Arbusto perenne nativo del este de Asia. 
Puede alcanzar los dos metros de alto, sus hojas 
son coloreadas y sus flores blancas. Produce un 
fruto rojo brillante en forma de baya de 5-10 
mm de diámetro.

FR : Arbuste à feuilles persistantes originaire 
d’Asie de l’Est. Il peut atteindre deux mètres de 
haut. Ses feuilles sont colorées et ses fleurs sont 
blanches. Il donne des baies rouges et brillantes, 
de 5 à 10 mm de diamètre.

EN: A perennial shrub native to the east of Asia, it 
can reach two metres in height and has coloured 
leaves and white flowers. It bears a bright red 
berry fruit which measures 5-10 mm in diameter.

ES: Arbusto perenne nativo del este de Asia. 
Puede alcanzar los dos metros de alto, sus hojas 
son coloreadas y sus flores blancas. Produce un 
fruto rojo brillante en forma de baya de 5-10 
mm de diámetro.

FR : Arbuste à feuilles persistantes originaire 
d’Asie de l’Est. Il peut atteindre deux mètres 
de haut. Ses feuilles sont colorées et ses fleurs 
sont blanches. Il donne des baies rouges et 
brillantes, de 5 à 10 mm de diamètre.

EN: A perennial shrub native to the east of Asia, it 
can reach two metres in height and has coloured 
leaves and white flowers. It bears a bright red 
berry fruit which measures 5-10 mm in diameter.

LEPTOSPERMUM SCOPARIUM: Coral Candy & Crimson Glory

C-25 30-40 40-60
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C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

C-25 30-40 40-60

NANDINA DOMESTICA ‘FIRE POWER’

MAHONIA MEDIA ‘WINTER SUN’

ES: Arbusto perenne nativo del este de Asia. 
Puede alcanzar los dos metros de alto, sus hojas 
son coloreadas y sus flores blancas. Produce un 
fruto rojo brillante en forma de baya de 5-10 
mm de diámetro.

FR : Arbuste à feuilles persistantes originaire 
d’Asie de l’Est. Il peut atteindre deux mètres 
de haut. Ses feuilles sont colorées et ses fleurs 
sont blanches. Il donne des baies rouges et 
brillantes, de 5 à 10 mm de diamètre.

EN: A perennial shrub native to the east of Asia, it 
can reach two metres in height and has coloured 
leafs and white flowers. It bears a bright red berry 
fruit which measures 5-10 mm in diameter.

ES: Arbusto perenne de follaje y floración muy 
vistosos, ideal para jardín. 

FR : Arbuste persistant de feuillage et floraison 
très voyantes, idéal pour les jardins.

EN: A showy leaves & flowers perennial shrub, 
perfect for gardens. 
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ES: Podemos considerar este árbol como 
uno de los más representativos de la cultura 
mediterránea. De hoja perenne, florece a 
principios de verano y sus frutos, los olivos, se 
recogen entre septiembre y diciembre.

FR : Il peut être considéré comme l’un des 
arbres les plus caractéristiques de la culture 
méditerranéenne. C’est un arbre à feuilles 
persistantes qui fleurit au début de l’été et 
dont les fruits, les olives, sont récoltés entre 
septembre et décembre. 

EN: This tree can be considered one of the most 
representative of Mediterranean culture. With 
perennial leaves, it blooms in early summer and 
its fruit, the olive, is harvested from September to 
December.

OLEA EUROPAEA

C-25 6-8 80-100

C-30 10-12 100-120

C-40 10-12 100-120

C-40 12-14 100-120

C-40 14-16 100-120

c-60 18-22 120-140

ES:  Variedad con hojas de color verde y rosa. 
Puede alcanzar hasta los 120 cm. De altura.

FR : Plante avec tonalités verts et rosesà 
l’extérieure de la feuille, qui peut obtenir une 
taille de 120 cm d’hauteur.

EN: Variety of plant with green and pink shades 
about leafs, which can reach a height of 120 cm.

PHORMIUM ‘PINK STRIPE’  

C-25 30-40 40-60
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ARBUSTOS
ARBUSTES

SHRUBS

ES: Planta de hoja perenne que crece de forma 
silvestre en Nueva Zelanada. Hoy en día muy 
extendido su uso ornamental, antiguamente 
se utilizaba para trenzar y tejer objetos con sus 
fibras.

FR : Plante à feuilles persistantes qui pousse à 
l’état sauvage en Nouvelle-Zélande. Aujourd’hui 
très utilisé comme plante ornementale, ses 
fibres étaient autrefois utilisées pour tresser ou 
tisser différents objets.

EN: An evergreen perennial that grows wild in 
New Zealand. These days, it is widely used in an 
ornamental fashion whereas in the past it was 
used to plait and weave objects with its fibres.

PHORMIUM ‘TENAX’  

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

PHORMIUM TENAX ‘PURPUREUM’  

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

ES: Planta de hoja perenne que crece de forma 
silvestre en Nueva Zelanada. Hoy en día muy 
extendido su uso ornamental, antiguamente se 
utilizaba para trenzar y tejer objetos con sus 
fibras.

FR : Plante à feuilles persistantes qui pousse à 
l’état sauvage en Nouvelle-Zélande. Aujourd’hui 
très utilisé comme plante ornementale, ses 
fibres étaient autrefois utilisées pour tresser ou 
tisser différents objets.

EN: An evergreen perennial that grows wild in 
New Zealand. These days, it is widely used in an 
ornamental fashion whereas in the past it was 
used to plait and weave objects with its fibres.
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ARBUSTES
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PHORMIUM ‘TRICOLOR’ 

C-25 30-40 40-60

PHOTINIA FRASERI ‘CAMILVY’
ES: Esta selección de photinia posee unas 
tonalidades de color mucho más oscuras. 

FR : Cette variété de photinia a des nuances plus 
sombres.

EN: This photinia plant has darker shades.

C-25 30-40 40-60

ES:  Variedad matizada conhojas de color verde 
y amarillo. Puede alcanzar hasta los 120 cm. De 
altura.

FR : Plante avec tonalités verts et jaunes à 
l’extérieure de la feuille, qui peut obtenir une 
taille de 120 cm d’hauteur.

EN: Variety of plant with green and yellow shades 
about leafs, which can reach a height of 120 cm.
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ARBUSTOS
ARBUSTES

SHRUBS

PHOTINIA FRASERI ‘LITTLE RED ROBIN’

PHOTINIA FRASERI ‘RED LIGHT’
ES: En esta variedad las partes más jóvenes del tronco son de color rojo vivo y sus 
hojas son más brillantes. 

FR : Pour cette variété de photinia des plus jeunes parts ont une couleur rouge 
très vivante.

EN: The youngest parts of this photinia  variety have a  lively red color. he color for 
the young parts of this photinia are bright red color. 

C-25 30-40 40-60

ES: Esta es una variedad enana de photinia.

FR : Cette variété de photinia est nain. 

EN: This photinia  variety is dwarf. 

C-17 20-30 20-30

C-25 30-40 30-40
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ARBUSTOS
ARBUSTES

SHRUBS

PHOTINIA FRASERI ‘RED ROBIN’

ES: Este es un arbusto perenne, perteneciente a la familia Rosaceae y que crecen en 
muchas regiones de Asia, des de los Grandes Himalayas hasta Japón, Tailandia y Sur de 
la India.
Cuando sus hojas brotan tienen un color rojo intenso, muy vivo, que con el tiempo se harán 
de color verde.

FR : Cet arbuste à feuilles persistantes fait partie de la famille Rosaceae et pousse dans de 
nombreuses régions d’Asie, depuis le Grand Himalaya jusqu’au Japon, à la Thaïlande et 
au Sud de l’Inde.
Lorsque ses feuilles poussent, elles ont une couleur rouge intense, très vive, qui devient 
verte avec le temps.

EN: A perennial shrub belonging to the Rosaceae family and growing in many regions of Asia, 
from the Great Himalayas to Japan, Thailand and Southern India.
When its leaves sprout they are of an intense, very bright red colour and in time they turn 
green.

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 60-80

C-30 40-50 80-100

C-40 50-60 150-170

C-60 60-70 180-200

C-30 50-70 50-70

C-40 60-80 60-80

80x37 50-60 80-100

PITTOSPORUM TOBIRA NANA
ES: Arbusto perenne de porte bajo y follaje 
verde, con flores color crema y perfumadas en 
verano.

FR : Ce petit arbuste au feuillage persistant et 
au port bas donne des feuilles vertes, et des 
fleurs blanc cassé et parfumées en été.

EN: A low-growing perennial shrub with green 
leaves and cream-coloured, perfumed flowers in 
the summer.

C-17 20-30 15-20

C-25 30-50 20-30

C-30 50-60 40-50
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ARBUSTOS
ARBUSTES

SHRUBS

PYRACHANTA: Saphyr & Mohave
ES: Arbusto perenne que alcanza los seis 
metros de altura. Nativos del sureste de Europa 
y Asia están muy relacionados con el género 
Cotoneastar pero con espinas. Se utilizan para 
formar setos.

FR : Arbuste persistant qui peut atteindre six 
mètres de haut. Originaire d’Europe du Sud-Est 
et d’Asie, il se rapproche du cotonéaster, mais 
n’a pas d’épines. On l’utilise pour faire des 
haies.

EN: A perennial plant that reaches six metres 
in height, it is native to the southeast of Europe 
and Asia and is closely related to the Cotoneaster 
plant but for its thorns. They are frequently used 
to make hedges.

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

POLYGALA MYRTIFOLIA

C-25 30-40 40-50

C-30 40-60 40-60

ES: Arbusto perenne con flores púrpura intenso 
de primavera a otoño. 

FR : Arbuste persistant avec fleurs pourpre 
intense du printemps à automne.  

EN: Evergreen shrub, with purple flowers, 

blooming from spring to autumm. 
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ARBUSTOS
ARBUSTES

SHRUBS

VIBURNUM TINUS ‘EVE PRICE’
ES: Este es un arbusto perenne, de follaje 
verde y resistente a las heladas. Presenta una 
fuerte floración de una gran cantidad de flores 
pequeñas blancas, entre enero y marzo.

FR : Cet arbuste au feuillage persistant et 
aux feuilles vertes résiste aux gelées. Il a une 
floraison abondante formée de nombreuses 
petites fleurs blanches, entre janvier et mars.

EN: A fast-growing perennial shrub with bright-
green leaves.

VIBURNUM LUCIDUM
ES: Este es un arbusto perenne, de follaje verde 
intenso. 

FR : Cet arbuste au feuillage persistant et aux 
feuilles vertes.

EN: A fast-growing perennial shrub with bright-
green leaves..

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 60-80

C-30 40-50 80-100

C-30 40-50 140-160

C-40 60-80 160-180

C-60 60-70 180-210

C-40 50-60 90-120

C-17 20-30 30-40

C-25 30-40 40-60

C-30 50-60 60-70

C-40 50-60 60-70

C-25 30-40 80-100

C-30 40-50 80-100

80x37 50-60 90-120
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Tanakoplant est une entreprise qui se consacre à la production et à la 
distribution de plantes d’ornement. Nous sommes spécialisés dans la 

culture de : 
Arbustes
Conifères

Plantes grimpantes
Agrumes et arbres fruitiers . 

Étant donné notre emplacement géographique, entre Barcelone 
et Valence, sur la côte méditerranéenne. Dotés de notre propre 

réseau de distribution, nous sommes à même d’agir rapidement et 
efficacement en France, puisque notre mission consiste à proposer 

des plantes de grande qualité, avec un service complet.

FR
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CITRUS TREES

CITRUS LATIFOLIA

C-20 4-6 90-100

C-25 6-8 100-120

C-30 10-12 100-120

ES: También conocida como lima ácida, 
se usa el fruto de color verde aunque si 
se deja madurar se vuelve amarillo. Es 
un fruto muy aromático, amargo y ácido.

FR : Également connu sous le nom de 
lime acide, on utilise son fruit quand 
il est encore vert. Parvenu à maturité, 
celui-ci devient jaune. C’est un fruit très 
aromatique, à la fois amer et acide.

EN: Also known as key lime, its green 
fruit is widely used even though if it is 
left to ripen the fruit turns yellow. It is an 
aromatic, bitter and acidic fruit.

CITRUS LIMON 
ES: Es un pequeño árbol frutal perenne, 
produce limones de sabor ácido y 
extremadamente fragante.

FR : Ce petit arbre fruitier à feuilles 
persistantes donne des citrons au goût 
acide et extrêmement parfumés.

EN: A small perennial fruit tree, it 
produces sour-tasting and extremely 
fragrant lemons.

C-20 4-6 90-100

T-25 30-40 40-60

C-25 6-8 100-120

C-30 10-12 100-120

C-40 12-14 110-130
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CITRUS MEDICA ‘Sarcodactylis’

C-20 4-6 90-100

C-25 6-8 100-120

C-30 8-10 100-120

ES: Se trata de la variedad de Sarcodactylis 
del Citrus Médica, es una variedad de cidra 
cuyos frutos poseen una forma fragmentada 
en secciones que aparentan los dedos de 
una mano. Se usa para perfumar y también 
en cocina rallando su piel ya que te contiene 
pulpa.

FR : Il s’agit de la variété Sarcodactylis 
du Citrus Medica, un type de cédrat dont 
les fruits, divisés en sections, font penser 
aux doigts d’une main. On s’en sert pour 
parfumer. Leur écorce râpée est aussi 
utilisée en cuisine, car ce fruit n’a pas de 
pulpe.

EN: Also known as Citrus Medica var. 
Sarcodactylis, it is a citron variety whose 
fruit are segmented into various sections that 
resemble the fingers of a hand. It is used as 
perfume and also in cooking where the zest is 
grated as this fruit has no pulp.

CITRUS PARADISI
ES: Es un árbol perennifolio, con la copa 
redondeada, el ramaje poco denso y 
el fuste ancho. En temporada produce 
pomelos.

FR : Il s’agit d’un arbre à feuilles 
persistantes, avec une cime arrondie, 
une ramure peu dense et un port étalé. 
En saison, il donne des pamplemousses.

EN: An evergreen tree with a round 
crown, sparse branches and broad trunk. 
In season it produces grapefruit.

C-20 4-6 90-100

T-25 30-40 40-60

C-25 6-8 100-120

C-30 10-12 100-120

C-40 12-14 110-130
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CITRUS SINENSIS
ES: El naranjo es un árbol de clima 
cálido. Sus flores blancas, llamadas 
azahar, que nacen aisladas o en racimos 
y son sumamente fragantes y a partir de 
las cuales se forman las naranjas. 

FR : L’oranger est un arbre qui pousse 
dans les climats chauds. Ses fleurs 
blanches, les fleurs d’oranger, qui 
poussent soit seules, soit en grappes et 
sont extrêmement parfumées.

EN: The orange tree enjoys a warm 
climate. It is characterised by its fruit, 
oranges, which are widely consumed in 
the West. Another great characteristic is 
its white flowers, the orange blossom, 
which sprouts in isolation or on branches 
and is extremely fragrant.

C-20 4-6 90-100

T-25 30-40 40-60

C-25 6-8 100-120

C-30 10-12 100-120

C-40 12-14 110-130

CITRUS RETICULATA

ES: De características similares al 
naranjo, aunque más pequeño y de 
forma esferoide. Este árbol es conocido 
por las frutas que produce en otoño, las 
mandarinas.

FR : Ses caractéristiques sont similaires 
à celles de l’oranger, bien qu’il soit plus 
petit et de forme sphéroïde. Cet arbre est 
connu pour ses fruits, les mandarines, 
qui poussent en automne.

EN: Of similar characteristics to the 
orange tree, but smaller and spheroid in 
shape. This tree is known for the fruit it 
produces in autumn: mandarins.

C-20 4-6 90-100

T-25 30-40 40-60

C-25 6-8 100-120

C-30 10-12 100-120

C-40 12-14 110-130
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ES: El limequat es un árbol cítrico 
resultado de un cruzamiento entre la 
lima y el kumquat.

FR :  Le limequat est un agrume issu 
du croisement entre une lime et un 
kumquat.

EN: The limequat is a citrus tree resulting 
from crossing lime and kumquat.

KUMQUAT

C-20 4-6 90-100

C-25 6-8 100-120

C-30 8-10 100-120

ES: Este árbol produce un fruto 
comestible que es un hesperidio 
oblongo u ovoide, de hasta 5 cm de 
largo, cubierto por una fina y aromática 
piel amarilla, anaranjada o roja y con 
glándulas oleicas claramente visibles.

FR : Cet arbre donne un fruit comestible, 
un hespéride de forme oblongue ou 
ovale, qui mesure jusqu’à 5 cm de 
long et est recouvert d’une peau fine 
et aromatique, orangée ou rouge et 
comportant des glandes oléifères 
clairement visibles.

EN: This tree produces an edible fruit con-
sisting of an oblong or ovaloid hesperi-
dium measuring up to 5 cm long, covered 
in a fine and aromatic yellow, orangey or 
red skin, with clearly visible oil glands .

LIMEQUAT

C-20 4-6 90-100

C-25 6-8 100-120

C-30 8-10 100-12030



Tanako Plant is a company that produces and distributes ornamental 
plants. We specialise in cultivating: 

Shrubs
Conifers
Climbers

Citrus & fruit trees.

Our geographical location between 
Barcelona and Valencia, on the 
Mediterranean coast. We are a 
qualified and capable team of  

professionals, with full knowledge 
of  the product, which enables us to 
cultivate high-quality ornamental 

plants.

EN
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CONÍFERAS
CONIFÈRES

CONIFERS

CUPRESSUS SEMPERVIRENS ‘TOTEM’

C-25 15-20 130-150

C-30 20-25 170-200

ES: Conífera columnar de follaje verde y rápido crecimiento.

FR : Conifère à port colonnaire, à feuillage vert et à croissance rapide.

EN: A fast-growing columnar conifer with green leaves.

CUPRESSOCYPARIS LEILANDII

C-20 20-25 100-120

C-25 25-30 160-180

C-30 30-40 180-200

ES: Este tipo de  conífera columnar , se 
caracteriza por tener un follaje verde y 
un rápido crecimiento.

FR : Conifère à port colonnaire, à 
feuillage vert et à croissance rapide.

EN: A fast-growing columnar conifer with 
green leaves.
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CONÍFERAS
CONIFÈRES

CONIFERS

JUNIPERUS CHINENSIS ‘STRICTA’

C-20 20-25 100-120

C-25 25-30 160-180

C-30 30-40 180-200

ES: Conífera de porte cónico y compacto, con un follaje de color verde-
azul plateado.

FR : Conifère conique et compacte, avec un feuillage de couleur vert, 
bleu et argenté.

EN: It is conic and compact conifer, its leaves are between green, blue 
and silver color.

THUJA OCCIDENTALIS ESMERALDA

C-25 25-30 70-90

ES: Conífera columnar de follaje verde y 
rápido crecimiento.

FR : Conifère à port colonnaire, à 
feuillage vert et à croissance rapide.

EN: A fast-growing columnar conifer with 
green leaves.
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THUJA ORIENTALIS AUREA NANA

C-25 25-30 40-50

ES: Conífera columnar de follaje verde y 
rápido crecimiento.

FR : Conifère à port colonnaire, à 
feuillage vert et à croissance rapide.

EN: A fast-growing columnar conifer with 
green leaves.

THUJA ORIENTALIS PYRAMIDALIS AUREA

C-25 25-30 70-90

ES: Conífera columnar de follaje 
amarillento y rápido crecimiento.

FR : Conifère à port colonnaire, à 
feuillage jaune et à croissance rapide.

EN: A fast-growing columnar conifer with 
yellow leaves.
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BOUGAINVILLEA: Sanderiana & Red Diamond

C-20 1 TUTOR 150-160

C-20 3 TUTOR 110-120

C-20 3 TUTOR 90-100

C-25 3 TUTOR 150-160

ES: Este es un arbusto trepador perenne, 
produce flores blancas acampanadas en 
primavera. El perfume de sus flores nos 
traslada a los grandes jardines asiáticos, de 
dónde proviene.

FR : Cet arbuste grimpant au feuillage 
persistant donne au printemps des fleurs 
blanches en forme de clochettes. Le parfum 
des fleurs rappelle les grands jardins 
asiatiques qui l’ont vu naître.

EN: A perennial climbing shrub, it produces white 
bell-shaped flowers in spring. The perfume of its 
flowers evokes the Asian gardens it originates 
from.

ES: Arbusto trepador de hoja perenne con una 
floración espectacular en primavera y verano. 
Posee espinas y es sensible a las heladas.

FR : Arbuste grimpante au feuillage persistant 
donne au printemps et été une floraison 
spectaculaire. Doté d’épines est un grimpante 
qui résiste mal des gelées.

EN: Perennial leaves climber shrub which 
presents a wonderful flowering between spring 
and summer. Shrub with thorns, it cannot 
withstand frost.

RHYNCOSPERMUM/ TRACHELOSPERMUM JASMINOIDES

TREPADORAS
GRIMPANTES

CLIMBERS37



LEYENDA
LÉGÉNDE

LEGEND

Medidas en centímetros y litros.
Mesures en centimètres et litres.

Measures in centimeters and liters.

Arbusto
Arbuste
Shrub

Altura
Hauteur
Height

Diámetro
Diamètre
Diameter

Perímetro
Périmètre
Perimeter

Contenedor
Récipient
Container

Columna
Collone
Column

Bola
Boule
Ball

Copa
Coupe
Cup

Pirámide
Pyramide
Pyramid

Jardineras
Jardinières
Planters

LEYENDA - LÉGENDE - LEGEND
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Tanako Plant es una empresa dedicada a la producción y distribución de planta ornamental. Somos especialistas en el cultivo de: 
arbustos, cítricos, coníferas y trepadoras.

Disponemos de una red de distribución propia, que nos permite operar de manera rápida y eficiente. Trabajamos para ofrecerle una 
planta de altísima calidad, adaptada a sus necesidades y siempre acompañada del mejor servicio, ya que nuestra misión se basa en 

ofrecerle una planta de alta calidad acompañada de un servicio integral.

Tanakoplant est une entreprise qui se consacre à la production et à la distribution de plantes d’ornement. Nous sommes 
spécialisés dans la culture de : arbustes, conifères, plantes grimpantes, agrumes et arbres fruitiers. 

Étant donné notre emplacement géographique, entre Barcelone et Valence, sur la côte méditerranéenne, nous bénéficions d’une 
terre riche en substrats, d’un relief plat et d’un climat doux. Dotés de notre propre réseau de distribution, nous sommes à même 
d’agir rapidement et efficacement en France, puisque notre mission consiste à proposer des plantes de grande qualité, avec un 

service complet.

Tanako Plant is a company that produces and distributes ornamental plants. We specialise in cultivating: shrubs, conifers, climbers, 
citrus, fruit trees.

Our geographical location between Barcelona and Valencia, on the Mediterranean coast, provides us with soil rich in substrates, flat 
land and a mild climate. We are a qualified and capable team of professionals, with full knowledge of the product, which enables us 

to cultivate high-quality ornamental plants.

+34 678 407 632
www.tanakoplant.com
info@tanakoplant.com

C/ Doctor Pons, nº 4-1º4ª,
12510-San Rafael del Río,

CASTELLÓN – SPAIN

V. 1709-1




